Attention

1. You may snap off the breakable card latch if installing into a PCle x 8 or lower slot to avoid interference.
2. ECM26 has a 2pin header for connecting to computer chassis’ drive activity LED (HDD LED) cable.
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Features

M.2 NVMe SSD to PCle x 4
1U adapter card

1. Sie kénnen den brechbaren Kartenriegel abbrechen, wenn Sie ihn in einen PCle x 8 oder einen niedrigeren Steckplatz installieren, um Interferenzen
zu vermeiden.

2. Das ECM26 verfiigt Gber einen 2-poligen Header zum AnschlieRen des Festplatten-LED-Kabels (HDD-LED) des Computergehauses.

1. Puede separar el segmento de la tarjeta rompible si la instala en un zécalo PCle x8 o inferior para evitar interferencias.

2. ECM26 tiene un encabezado de 2 pines para conectar el cable LED de actividad de la unidad del chasis de la computadora (LED HDD)

1. Vous pouvez détacher le loquet de carte cassable si vous l'installez dans un emplacement PCle x8 ou inférieur pour éviter les interférences.

B Converts one M.2 port (M key) into one PCle x 4 interface
M Only 31mm tall when installed, easily fits in 1U chassis
M Built-in LED indicator for showing PCle NVMe status

B Supports 2230, 2242, 2260, 2280, 22110 length M.2 SSD
M No driver installation required

2. ECM26 dispose d'un en-téte a 2 broches pour la connexion au cable LED (HDD LED) d'activité du variateur
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1. Per evitare interferenze, & possibile che il fermo della carta si rompa se si installa in uno slot PCle x8 o inferiore.

2. ECM26 ha un'intestazione a 2 pin per il collegamento al cavo LED di attivita dell'unita del telaio del computer (LED HDD)
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Warranty Information

This product has a limited 1 year warranty in North America, Europe, and Australia.

For information on warranty periods in other regions, please contact your reseller or SilverStone authorized distributor.
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Warranty terms & conditions

1. Product component defects or damages resuited from defective production is covered under warranty. Defects or damages with the following conditions will be fixed or replaced under SilverStone Technology's jurisdiction.
a) Usage in accordance with instructions provided in this manual, with no misuse, overuse, or other inappropriate actions.

Loss or damages resulted from conditions other than ones listed above are not covered under warranty.

2. Under warranty, SilverStone Technology’s maximum liability is limited to the current market value for the product (depreciated value, excluding shipping, handling, and other fees). SilverStone Technology

is not responsible for other damages or loss associated with the use of product.

3. Under warranty, SilverStone Technology is obligated to repair or replace its defective products. Under no will be liable for damages in connection with the sale,
purchase, or use including but not limited to loss of data, loss of business, loss of profits, loss of use of the product or incidental or consequential damage whether or not foreseeable and whether or not
based on breach of warranty, contract or even if Si has been advised of the possibility of such damages

. Warranty covers only the original purchaser through authorized SilverStone distributors and resellers and is not transferable to a second hand purchaser.

You must provide sales receipt or invoice with clear indication of purchase date to determine warranty eligibiiy.

. If a problem develops during the warranty period, please contact your retail uthorized or
http:/lwww.silverstonetek.com.

Please note that: (i) You must provide proof of original purchase of the product by a dated itemized receipt; (i) You shall bear the cost of shipping (or otherwise transporting) the product to SilverStone
authorized distributors will bear the cost of shipping (or otherwise transporting) the product back to you after completing the warranty service; (iii) Before you send the

product, you must be issued a Return Merchandise Authorization (‘RMA') number from SilverStone. Updated warranty information will be posted on SilverStone’s official website.

Please visit http://lwww.silverstonetek.com for the latest updates.
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Additional info & contacts

For North America (usasupport@silverstonetek.com)

SilverStone Technology in North America may repair or replace defective product with refurbished product that is not new but has been functionally tested.
Replacement product will be warranted for remainder of the warranty period or thirty days, whichever is longer. All products should be sent back to the e . = “
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downloading the “USA RMA form for end-users’ form from the below link and follow its instructi

For Australia only (support@silverstonetek.com)

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law.

You are entitied to a replacement o refund for a major failure and for for any other reasonably loss or damage.
You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.

Package Content

ECM26 PCB x 1
Heatsink x 1

M.2 Standoff (thin) x 1
M.2 standoff (thick)x 1

Step 1
Lock the silver standoff (thin) and nut on the 22110 position
for 22110 M.2 SSD

Verriegeln Sie den silbernen Abstandhalter (diinn) und die Mutter
bei der 22110-M.2-SSD an der Position 22110.

Coloque el separador plateado (delgado) y la tuerca en la posicion
22110 para el SSD M.2 22110

Verrouillez le standoff argenté et I'écrou sur la position 22110 pour
le SSD M.2 22110
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Bloccare il distanziatore argentato (sottile) e il dado sulla posizione
22110 per I'SSD M.2 22110

BadukcupyriTe cepebpsiHbIi COeAUHUTENbHbIN BUHT (TOHKUI) 1
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Nut x 1
M.2 SSD screw x 2

Heatsink screw x 3 Blue thermal pad x 1

Screwdriver x 1

Gray thermal pad x 2

fantlanang&du (U19) waridanuudiuniy 22110 d&usu M.2 SSD 22110

12, 22110 M.2 SSD& 22110 <IX[0ll

b) Damage not caused by natural disaster (thunder, fire, earthquake, flood, salt, wind, insect, animals, etc...) H & &
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d) Warranty mark/stickers are not removed or broken D o R EEDET

Step 2
Place the gray thermal pad on the heatsink and make sure to
align the holes

DEUTSCH

Platzieren Sie die graue Warmefalle am Kihlkérper und richten
Sie die Lécher aus

ESPANOL

Coloque la almohadilla térmica gris en el disipador y alinee los
agujeros.

| FRANCAIS]

Placez le coussin thermique gris sur le dissipateur thermique et
alignez les trous

ITALIANO

Collocare il pad termico sul dissipatore di calore e allineare i fori

Please refer to above “Warranty terms & conditions” for further warranty details. 4
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Step 3

Place the heatsink onto the PCB and align the holes, then secure
two screws on the 2230 and 2280 holes from underneath the PCB

Platzieren Sie den Kiihlkdrper und richten Sie die Lécher aus.
Befestigen Sie dann von hinten 2 Schrauben an den Léchern 2230
und 2280

Coloque el disipador y alinee los agujeros, luego apriete los 2
tornillos en los agujeros 2230 y 2280 desde atras.

Placez le dissipateur et alignez les trous, puis fixez les 2 vis sur les
trous 2230 et 2280 par derriére.
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Collocare il dissipatore di calore e allineare i fori, quindi fissare le
2 viti sui fori 2230 e 2280 da dietr
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Step 4

Stick the thermal pad on the heatsink.
For single sided M.2 SSD (flat back without component), please use thick blue thermal pad
For double sided M.2 SSD (both sides with components), please use thin gray thermal pad.

Step 5
5B 5A

Step 4

Kleben Sie die Warmefalle auf den Kihlkorper.
Bei einseitigen M.2-SSD (flache Riickseite ohne Komponente) verwenden Sie die dicke blaue Warmefalle
Bei zweiseitigen M.2-SSD (beide Seiten mit Komponenten) verwenden Sie die diinne graue Warmefalle.

Pegue la almohadilla térmica al disipador.
Para SSDs M.2 de un solo lado (parte trasera lisa sin componentes), por favor use la almohadilla térmica azul gruesa
Para SSDs M.2 de dos lados (ambos lados con componentes), por favor use la almohadilla térmica gris delgada

Collez la plaquette thermique sur le dissipateur thermique.
Pour un SSD M.2 simple face (dos plat sans composant), veuillez utiliser la plaquette thermique bleue épaisse.
Pour un SSD M.2 double face (composants sur les deux cétés), veuillez utiliser la plaquette thermique grise fine.

Applicare il pad termico al dissipatore di calore.
Per SSD M.2 a lato singolo (nero piatto senza componente), utilizzare un pad termico blu spesso
Per SSD M.2 a lato doppio (entrambi i lati con componenti), utilizzare un pad termico grigio sottile.

Haknerite Tepmonpoknagky Ha paguaTtop.
Ans oaHocTopoHHero M.2 SSD (3aaHsisi cTopoHa 6e3 KOMMOHEHTOB), UCMNONb3YNTE TONCTYIO CUHIOK TEPMOMPOKNaAKy.
Ans aByxctopoHHero M.2 SSD (06e CTOpOHbI C KOMMOHEHTaMM), UCMNONb3YNTE TOHKYH CEPYIO NPOKMaaKy.
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Step 5

Install the M.2 SSD.

(5A) For 22110 M.2 SSD, secure the silver screw on the silver standoff.

(5B) For 2230/2242/2260/2280 M.2 SSD, secure the golden M.2 standoff (thin) to the suitable mounting hole depending on the length of M.2 SSD used.

Installieren Sie die M.2-SSD.

(5A) Bei 22110-M.2-SSD sichern Sie die silberne Schraube am silbernen Abstandhalter.

(5B) Bei 2230/2242/2260/2280-M.2-SSD sichern Sie den goldenen M.2-Abstandhalter (diinn) je nach Lange der verwendeten M.2-SSD am geeigneten
Montageloch.

Instale el SSD M.2

(5A) Para SSD M.2 22110, fije el tornillo plateado en el soporte plateado.

(5B) Para SSD M.2 2230/2242/2260/2280, fije el soporte M.2 dorado (delgado) al agujero de montaje adecuado dependiendo de la longitud del
SSD M.2 usado

Installez le SSD M.2.
(5A) Pour le SSD M.2 22110, serrez la vis argentée sur I'entretoise argentée.
(5B) Pour le SSD M.2 2230/2242/2260/2280, fixez I'entretoise M.2 dorée (fine) sur le trou de montage adapté en fonction de la longueur du SSD M.2 utilisé.

Installare I'SSD M.2.

(5A) Per SSD M.2 22110, fissare la vite argentata sul distanziatore argentato.

(5B) Per SSD M.2 2230/2242/2260/2280, fissare il distanziatore M.2 dorato (sottile) al foro di montaggio adeguato, a seconda della lunghezza del'SSD
M.2 utilizzato.

YctaHoeute M.2 SSD.

(5A) Ans 22110 M.2 SSD: 3akpenuTe cepebpucTbIi BUHT Ha cepeGpucTon cTorke.

(5B) Onst 2230/2242/2260/2280 M.2 SSD: 3akpenuTe 30510TUCTYIO CTOMKY M.2 (TONCTyt0) Ha Noaxoasilee MOHTaXHoe OTBepCTUe, B 3aBUCUMOCTU OT
ANWHBLI ucnonedyemoro M.2 SSD.
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Step 6
Installation complete.
Damit ist die Installation abgeschlossen.
ESPANOL
Instalacion completa
L'installation est terminée.
Installazione completata.
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YcTaHoBKa 3aBeplueHa




